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Obecné pokyny:
Podnikatelé jsou povinni vyrobek provozovat ve smyslu Natizeni viady NV192/2022 a CSN 690012.
PFi pouZiti pouZivejte ochranny odév. UdrzZujte pracovni prostor Cisty a vZdy budte ve stabilni poloze. Nedovolte, aby nezkusené osoby

pouzivaly pfistroj. UdrZujte déti a zvitata v dostate¢né vzdalenosti od pracovniho prostoru. Nespravné poufZiti stlaceného vzduchu muaze
zpUsobit vazna zranéni.

1) Pistole foukaci s manometrem:

Technické udaje: Maximalni tlak: 12 bar.

Navod k poutiti: Pripojte vzduchovou hadici k télu pistole (1). K Nahusténi pneumatiky zkontrolujte tlak, vloZte spojku (2) k ventilu
pneumatiky podrzte spoust (4). S budikem nasmérovanym celem k Vam sledujte tlak. Pfi nedostatec¢né hodnoté tlaku na budiku
zmacknéte spoust na nékolik sekund a poté ji uvolnéte, opakujte tento postup dokud neziskate pozadovany tlak. Pro deflaci, uvolnéte
packu (4) a stisknéte palce tlac¢itko (5) dokud vsechen pfebytecny vzduch nebude vylouéen. (C-D)

Upozornéni: Nikdy neprekracujte tlak husténi doporuceny v navodu. Chrarite méridlo proti ndrazdm. V pfipadé dopadU, provédte
kalibraci.

2) Ofukovaci pistole:

Technické udaje: Doporuéeny provozni tlak: 4/5 bar

Navod k pouziti: Pistole s hornim zdsobnikem (4.1): Nasroubujte nadobu (1) do téla pistole (3). Naplriite misku s barvou (1) a uzavrete ji
vikem (4). Ujistéte se, Ze odvzdusdnovaci ventil (5) je otevieny. Pistole s dolnim zdsobnikem (4.2): Nasroubujte nadobu (10) do téla pistole
(3) a zajistéte pevné klicem. Naplrite nadobu (11) barvou a uzavrete ji vikem (10) upevnéte otocenim ¢tvrt otacky doprava.

Napojte hadici na télo pistole(6) a nastavte tlak (4/5 bar) u kompresoru. PouZijte zadni krouzek matice (7) pro nastaveni mnozZstvi barvy
(utdhnéte pokud pouzivate vice tekuté barvy, oteviete v pfipadé hsutsi barvy) a matici (8) puZijte k regulaci proudu trysky. (E-F / G-H). Pfe
pouzitim vyzkousejte pistoli na zkusebnim materialu dokud neziskate optiomalni nastaveni a efekt. Nikdy nenechdvejte barvu uvniti misy,
mUze to zpUsobit nenapravitelné Skody. Po pouZiti vidy vycistéte naplnénim nadoby Cistym rozpoustédlem a stikanim na povrch tak aby
nedoslo ke znecisténi okolniho prostfedi (stfikejte na pohlcujici povrch), dokud neni ani stopa po barvé. Vycistéte vnéjsi ¢asti pistole od
barvy pouzitim hadru namoceného v rozpoustédle. Pro vice dikladné ¢isténi, kompletné oSroubujte zadni kruhovou matici (7) a davejte
pozor, abyste neztratili vnitfni pruzinu, vytahnéte jehlu z trysky, povolte predni krouzek (9), vyjméte dérovanou hlavu trysky (2) a
vySroubujte trysku a dejte vSechny komponenty v nadoby s Cistym rozpoustédlem par hodin, osuste komponenty peclivé a poté provedté
vySe uvedeny postup v obraceném poradi, aby pistol sloZili.

Upozornéni: NepouZivejte pistol v uzavieném prostredi bez vétrani. NepouZivejte aniz byste pouzivali respiracni masku.

3) Spiralova hadice s rychlospojkou:

Technické udaje: Maximalni tlak: 12bar

Navod na poutziti kabelu s rychlospojku: Pripojte konec kabelu vybaveného konektorem (1) do kompresoru, pfipojte konec vybavené
konektorem (2) do k pfistroji. Pfipojeni konektoru (2) musi zaklapnout.

Chcete-li odpojit kabel, jednou ruku pridrzte koncovku kompresoru a druhou rukou odpojte hadici (2) s druhou a tadhnéte v opacném
sméru. Pokud jde tato operace ztézka ujistéte se, Ze jste vypustil vSechen vzduch z kabelu. (I-L)

Instrukce pro poufZiti kabelu s bajonetovy uzavér: Pro ptipojeni kabelu k nastroji, pfiloZte koncovku (2) k nastroji a pevné ji utahnéte.
Chcete-li odpojit kabel do povolte matici a vysurite Sroubeni, pokud je tato operace je obtizna, ujistéte se, Ze zou byl vypustén vsechen
vzduch z kabelu. (M-N)

Upozornéni: Pred pripojenim nebo odpojenim kabelu se ujistéte, Ze jste vypnut kompresor. Kabel se nasilné ohybat.

General Warnings:

Businessmen are obliged to operate the product in accordance with Government Regulation NV192/2022 and €SN
690012.

When using air-powered accessories, always wear safety clothes. Keep the work area free and always maintain in a stable position. Do
not allow inexpert persons to use tools withous suitable supervision. Keep children and animals at a distance from the work area.
Improper use of compressed air may cause serious injuries.

1) Inflation Gun with manometer:

Technical data: Maximal pressure:12 bar.

Instruction for use: Connect the air hose to the inflet fitting (1) on the gun. To inflate the tire and check the pressure, insert the fitting (2)
in the valve of the tire holding down the lever (3) on this; following insertion, release the lever (3). With the gauge facing you, read the
pressure; for inflation, press the lever (4) fully for few seconds and then release it; repeat the operation until zou have obtained the
pressure required as shown bz the needle on the dial of the gauge. For deflation, release the lever (4) and press the button (5) with yout
thumb until all the air has been expelled. (C-D) Warning: Never exceed the inflation pressure recommended in the instruction for use of
the objec to be inflated. Protect the gauge against impacts. In the case of impacts, check calibration.

2) Blowing Gun:

Technical data: Recommended operating pressure: 4/5 bar

Instruction for use: Airbrush with gravity bowl (4.1): Screw the bowl (1) to the body of the gun (3). Fill the bowl with paint (1) and close it
with the lid (4). Make sure that the vent valve (5) is open. Airbrush with lowe bowl (4.2): Screw the bowl (10) to the body of the gun (3)
and secure tightly with a wrench. Fill the bowl (11) with paint and fit it on the cover (10); fasten with a quarter turn to the right.

Conncet the air hose to the inflet fitting (6) on the gun and adjust the pressure (4/5 bar) from the compressor. Use the rear ring-nut (7) to
adjust the amount of paint to be sprayed (tighten if you are using more fluid paints, open in the case of thicker paints) and the side ring-
nut (8) to regulate the size of the jet. (E-F /G-H). Direct the front perforated head of the nozzle (2) so that it is perpendiculat to the
direction of the painting. Prior to effective use, practise on a test material until you have obtained optiomal adjustment and effect. Never
leave paint inside the bowl in order to use this subsenquently as this may cause irreparable damage to the precision parts of the air
brush. After use, always clean the inside the air brush thoroughly, filling the bowel with pure solvent and spraying this without polluting
the enviroment (spray on a rag or absorbing surface) until is no trace of the paint used in the jet of the solvent sprayed. Clean the
external parts of the gun stained by the paint used with a rag dipped in solvent. For more thorough cleaning, completely unscrerw the
rear ring-nut (7) and, taking care not to lose the internal spring, remove the needle of the nozzle; the loosen the front ring (9) and
remove the perforated head of the nozzle (2) and unscrew the nozzle with a wrench put all the components in a container with pure
solvent for number of hours; dry the components carefully and then carry out the above procedure in reverse order in order to re-
assemble all the parts.

Warning: Do not use the paint gun in a closed enviroment without ventilation. Do not use the air brush without wearing a safety mask.

3) Spiral Cord:

Technical data: Max pressure: 12bar

Instructions for use of cord with fast disconnects: Connect the end of the cord fitted with connector (1) to the compressor; connect the
orhet end fitted with connector (2) to the air powered tool. To insert the connector (2) in the tool, push until it clicks in place. To detach
the cord, gasp the tool firmly with one hand and the ring-nut of the connector (2) with the other and pull in the opposite direction. If this
operation is difficult, make sure that you ahve vented all the air from cord. (I-L)

Intructions for use of cord with bayonet fitting: To connect the cord to the tool, insert the fitting of the cord (2) in the ring-nut on the
tool and draw up tightly. To detach to cord, loosen the ring-nut on the tool and slide out the fitting; if this operation is difficult, make sure
that zou have vented all the air from the cord. (M-N). Warning: Before connecting or disconnecting a tool of the cord, make sure that you
ahve switched off the compresor. The cord must not be crushed or bent as it could be pierced.
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